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See the notice on TED website

92422-2026 - Konkurss
Norvēģija – Programmatūras izstrādes pakalpojumi – Shared Digital Dissemination Solution
OJ S 27/2026 09/02/2026
Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Pakalpojumi

1. Pircējs

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: KS-Digitale fellestjenester AS
E-pasts: knut.ellingsen@ksdigital.no
Pircēja juridiskais statuss: Publisko tiesību subjekts
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Vispārēji sabiedriskie pakalpojumi

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: KS-Digitale fellestjenester AS
E-pasts: knut.ellingsen@ksdigital.no
Pircēja juridiskais statuss: Publisko tiesību subjekts
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Vispārēji sabiedriskie pakalpojumi

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Nosaukums: Shared Digital Dissemination Solution
Apraksts: Purpose of the procurement is to establish and operate a shared, scalable, and 
future-oriented digital dissemination solution for public libraries. The solution shall contribute to 
improved quality, a better user experience, and more efficient management over time.
Procedūras identifikators: 0af6ba65-8b69-4d71-85f2-7f65c17ae938
Iekšējais identifikators: KSD EØS 2026-01
Procedūras veids: Sarunu procedūra ar iepirkuma iepriekšēju izsludināšanu/konkursa 
procedūra ar sarunām
Procedūra ir paātrināta: nē

2.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Pakalpojumi
Galvenā klasifikācija (cpv): 72262000 Programmatūras izstrādes pakalpojumi
Papildu klasifikācija (cpv): 72415000 Globālā tīmekļa www lapu mitināšanas pakalpojumi

2.1.2.  Izpildes vieta
Jebkur Eiropas Ekonomikas zonā

2.1.4.  Vispārīga informācija
Juridiskais pamats: 
Direktīva 2014/24/ES

2.1.6.  Izslēgšanas iemesli
Izslēgšanas iemeslu avoti: Eiropas vienotais iepirkuma procedūras dokuments (ESPD), 
Iepirkuma dokuments, Paziņojums
Korupcija: Has the supplier itself, or any person who is a member of the supplier’s 
administrative, management or supervisory body, or who has powers of representation, 
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decision or control within such a body, been convicted by a final judgment of corruption by a 
judgment rendered no more than five years ago, or is still subject to an exclusion period set 
directly in the judgment? Corruption as defined in Article 3 of the Convention on the fight 
against corruption involving officials of the European Communities or officials of Member 
States of the European Union (OJ C 195, 25.6.1997, p. 1), and in Article 2(1) of Council 
Framework Decision 2003/568/JHA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (OJ L 192, 31.7.2003, p. 54). This ground for exclusion also covers corruption as 
defined in national law applicable to the contracting authority or the supplier.
Krāpšana: Has the supplier itself, or any person who is a member of the supplier’s 
administrative, management or supervisory body, or who has powers of representation, 
decision or control within such a body, been convicted by a final judgment of fraud by a 
judgment rendered no more than five years ago, or is still subject to an exclusion period set 
directly in the judgment? Fraud as referred to in Article 1 of the Convention on the protection of 
the European Communities’ financial interests (OJ C 316, 27.11.1995, p. 48).
Nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšana vai teroristu finansēšana: Has the supplier itself, or any 
person who is a member of the supplier’s administrative, management or supervisory body, or 
who has powers of representation, decision or control within such a body, been convicted by a 
final judgment of money laundering or terrorist financing by a judgment rendered no more than 
five years ago, or is still subject to an exclusion period set directly in the judgment? Money 
laundering or terrorist financing as defined in Article 1 of Directive 2005/60/EC of the European 
Parliament and of the Council of 26 October 2005 on the prevention of the use of the financial 
system for the purpose of money laundering and terrorist financing (OJ L 309, 25.11.2005, p. 
15).
Dalība noziedzīgā organizācijā: Has the supplier itself, or any person who is a member of the 
supplier’s administrative, management or supervisory body, or who has powers of 
representation, decision or control within such a body, been convicted by a final judgment of 
participation in a criminal organisation by a judgment rendered no more than five years ago, or 
is still subject to an exclusion period set directly in the judgment? Participation in a criminal 
organisation as defined in Article 2 of Council Framework Decision 2008/841/JHA of 24 
October 2008 on the fight against organised crime (OJ L 300, 11.11.2008, p. 42).
Bērnu darbs un citi cilvēku tirdzniecības veidi: Has the supplier itself, or any person who is a 
member of the supplier’s administrative, management or supervisory body, or who has powers 
of representation, decision or control within such a body, been convicted by a final judgment of 
child labour or other forms of human trafficking by a judgment rendered no more than five 
years ago, or is still subject to an exclusion period set directly in the judgment? Child labour 
and other forms of human trafficking as defined in Article 2 of Directive 2011/36/EU of the 
European Parliament and of the Council of 5 April 2011 on preventing and combating 
trafficking in human beings and protecting its victims, and replacing Council Framework 
Decision 2002/629/JHA (OJ L 101, 15.4.2011, p. 1).
Pienākumu neizpilde vides tiesību jomā: Is the supplier aware of having committed breaches 
of environmental obligations as set out in national law, the relevant contract notice or the 
procurement documents, or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU?
Pienākumu neizpilde darba tiesību jomā: Is the supplier aware of having committed breaches 
of obligations relating to working conditions as set out in national law, the relevant contract 
notice or the procurement documents, or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU?
Pienākumu neizpilde sociālo tiesību jomā: Is the supplier aware of having committed breaches 
of obligations relating to social matters as set out in national law, the relevant contract notice 
or the procurement documents, or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU?
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Nolīgumi ar citiem ekonomikas dalībniekiem, kuru mērķis ir izkropļot konkurenci: Has the 
supplier entered into agreement(s) with other suppliers with the intention of distorting 
competition?
Smags pārkāpums saistībā ar profesionālo rīcību: Has the supplier committed serious 
professional misconduct? If relevant, please refer to the definitions in national law, the relevant 
contract notice or the procurement documents.
Nepatiesas informācijas sniegšana, informācijas noklusēšana, nespēja sniegt pieprasītos 
dokumentus vai iegūta konfidenciāla informācija šajā procedūrā: Has the supplier: a) provided 
grossly misleading information when submitting the information required to verify the absence 
of grounds for exclusion or the fulfilment of the selection criteria, b) failed to provide such 
information, c) declared that it is unable to submit the supporting documents requested by the 
contracting authority without delay, or d) improperly influenced the contracting authority’s 
decision-making process in order to obtain confidential information that may give it an undue 
advantage in the procurement procedure, or negligently provided misleading information that 
may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or award?
Interešu konflikts saistībā ar tās dalību iepirkuma procedūrā: Is the supplier aware of any 
conflict of interest as defined in national law, the relevant contract notice or the procurement 
documents?
Tieša vai netieša iesaistīšanās šīs iepirkuma procedūras sagatavošanā;: Has the supplier, or 
an undertaking affiliated with the supplier, provided advice to the contracting authority or 
otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure?
Pirmstermiņa izbeigšana, zaudējumu atlīdzināšana vai citas līdzīgas sankcijas: Has the 
supplier committed a significant breach of contract in the performance of a previous public 
contract, a previous contract with a public contracting authority, or a previous concession 
contract, where such breach led to termination of the contract, damages, or other comparable 
sanctions?
Sociālā nodrošinājuma iemaksu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Has the supplier failed 
to fulfil all of its obligations relating to the payment of social security contributions both in the 
country in which it is established and in the contracting authority’s Member State, if this is a 
different country from the one in which it is established?
Nodokļu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Har leverandøren unnlatt å oppfylle sine 
forpliktelser til å betale skatter og avgifter i det land han er etablert i, og i oppdragsgivers 
medlemsstat, hvis dette er et annet land enn det han er etablert i?
Uzņēmējdarbību aptur: Please indicate why, under the circumstances described above, the 
supplier is nevertheless able to perform the contract, taking into account the applicable 
national rules and measures concerning the continuation of business activities. It is not 
necessary to provide this information if the exclusion of the supplier is mandatory under the 
applicable national law without the possibility of derogation.
Bankrots: Is the supplier in a situation of bankruptcy? Please indicate why, under the 
circumstances described above, the supplier is nevertheless able to perform the contract, 
taking into account the applicable national rules and measures concerning the continuation of 
business activities. It is not necessary to provide this information if the exclusion of the supplier 
is mandatory under the applicable national law without the possibility of derogation.
Vienošanās ar kreditoriem: Is the supplier in a situation where it has been subject to 
compulsory debt settlement? Please indicate why, under the circumstances described above, 
the supplier is nevertheless able to perform the contract, taking into account the applicable 
national rules and measures concerning the continuation of business activities. It is not 
necessary to provide this information if the exclusion of the supplier is mandatory under the 
applicable national law without the possibility of derogation.
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Maksātnespēja: Is the supplier in a situation of insolvency? Please indicate why, under the 
circumstances described above, the supplier is nevertheless able to perform the contract, 
taking into account the applicable national rules and measures concerning the continuation of 
business activities. It is not necessary to provide this information if the exclusion of the supplier 
is mandatory under the applicable national law without the possibility of derogation.
Aktīvi, kurus pārvalda likvidators: Please indicate why, under the circumstances described 
above, the supplier is nevertheless able to perform the contract, taking into account the 
applicable national rules and measures concerning the continuation of business activities. It is 
not necessary to provide this information if the exclusion of the supplier is mandatory under 
the applicable national law without the possibility of derogation.
Līdzīga situācija kā bankrots saskaņā ar valsts tiesību aktiem: Is the supplier in a situation 
where it has been subject to compulsory debt settlement? Please indicate why, under the 
circumstances described above, the supplier is nevertheless able to perform the contract, 
taking into account the applicable national rules and measures concerning the continuation of 
business activities. It is not necessary to provide this information if the exclusion of the supplier 
is mandatory under the applicable national law without the possibility of derogation.

5. Daļa

5.1.  Daļa: LOT-0000
Nosaukums: Shared Digital Dissemination Solution
Apraksts: Purpose of the procurement is to establish and operate a shared, scalable, and 
future-oriented digital dissemination solution for public libraries. The solution shall contribute to 
improved quality, a better user experience, and more efficient management over time.
Iekšējais identifikators: KSD EØS 2026-01

5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Pakalpojumi
Galvenā klasifikācija (cpv): 72262000 Programmatūras izstrādes pakalpojumi
Papildu klasifikācija (cpv): 72415000 Globālā tīmekļa www lapu mitināšanas pakalpojumi

5.1.2.  Izpildes vieta
Jebkur Eiropas Ekonomikas zonā

5.1.3.  Paredzamais ilgums
Darbības termiņš: 5 Gadi

5.1.4.  Pārjaunojums
Maksimālais pārjaunojumu skaits: 2

5.1.6.  Vispārīga informācija
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.
Iepirkuma projekts, kas netiek finansēts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Nolīgums par valsts iepirkumu: nē
Šis iepirkums ir piemērots arī maziem un vidējiem uzņēmumiem (MVU): jā

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Paziņojums
Kritērijs: Reģistrācija tirdzniecības reģistrā
Atlases kritērija apraksts: Register of Business Enterprises
Informācija par divposmu procedūras otro posmu: 
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Minimālais kandidātu skaits, ko paredzēts uzaicināt uz procedūras otro posmu: 3
Procedūra notiks secīgos posmos. Katrā posmā daži dalībnieki var tikt izslēgti
Pircējs patur tiesības piešķirt līguma slēgšanas tiesības, pamatojoties uz sākotnējiem 
piedāvājumiem, bez turpmākām sarunām

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
Valodas, kurās ir oficiāli pieejami iepirkuma dokumenti: norvēģu valoda
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.
asp?PID=449778&TID=200410795&B=

5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Elektroniskā iesniegšana: Prasīts
Iesniegšanas adrese: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=449778&TID=200410795&B=
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: norvēģu valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atļauts
Varianti: Nav atļauts
Pretendenti var iesniegt vairākus piedāvājumus: Nav atļauts
Dalības pieprasījumu saņemšanas termiņš: 12/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Rietumeiropas 
laiks
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Nē
Tiek prasīts informācijas neizpaušanas līgums: nē
Elektroniskie rēķini: Prasīts
Tiks izmantoti elektroniskie pasūtījumi: nē
Tiks izmantoti elektroniskie maksājumi: jā

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Nav pamatnolīguma
Informācija par dinamisko iepirkumu sistēmu: 
Nav dinamiskās iepirkumu sistēmas

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Pārskatīšanas organizācija: Oslo District Court
Informācija par pārskatīšanas termiņiem: In the period prior to contract award, a standstill 
period applies (a minimum of 10 days in the case of electronic communication), allowing 
suppliers the opportunity to submit complaints before the contract is concluded.
Organizācija, kas sniedz informāciju par vispārējo tiesisko regulējumu attiecībā uz nodokļiem, 
kas piemērojami līguma izpildes vietā: The Public Procurement Complaints Board
Organizācija, kas nodrošina bezsaistes piekļuvi iepirkuma procedūras dokumentiem: KS-
Digitale fellestjenester AS
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru: The Public 
Procurement Complaints Board

8. Organizācijas

8.1.  ORG-0001
Oficiālais nosaukums: KS-Digitale fellestjenester AS
Reģistrācijas numurs: 931796003
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Pasta adrese: Haakon VIIs gt. 9
Pilsēta: Oslo
Pasta indekss: 0161
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Oslo (NO081)
Valsts: Norvēģija
Kontaktpunkts: Knut Ellingsen
E-pasts: knut.ellingsen@ksdigital.no
Tālrunis: +47 92897376
Pircēja profils: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/434546
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-0002
Oficiālais nosaukums: KS-Digitale fellestjenester AS
Reģistrācijas numurs: 931796003
Pilsēta: Oslo
Pasta indekss: 0161
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Oslo (NO081)
Valsts: Norvēģija
Kontaktpunkts: Knut Ellingsen
E-pasts: knut.ellingsen@ksdigital.no
Tālrunis: +47 92897376
Pircēja profils: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/434546
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs
Grupas vadītājs
Organizācija, kas nodrošina bezsaistes piekļuvi iepirkuma procedūras dokumentiem

8.1.  ORG-0003
Oficiālais nosaukums: The Public Procurement Complaints Board
Reģistrācijas numurs: 91895548
Pilsēta: Bergen
Pasta indekss: 5805
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Vestland (NO0A2)
Valsts: Norvēģija
E-pasts: post@knse.no
Tālrunis: 55193000
Interneta adrese: https://www.klagenemndssekretariatet.no/klagenemda-for-offentlige-
anskaffelser-kofa
Šīs organizācijas lomas: 
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru
Organizācija, kas sniedz informāciju par vispārējo tiesisko regulējumu attiecībā uz nodokļiem, 
kas piemērojami līguma izpildes vietā

8.1.  ORG-0004
Oficiālais nosaukums: Oslo District Court
Reģistrācijas numurs: 926725939
Pilsēta: Oslo
Pasta indekss: 0164
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Oslo (NO081)
Valsts: Norvēģija

mailto:knut.ellingsen@ksdigital.no
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/434546
mailto:knut.ellingsen@ksdigital.no
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https://www.klagenemndssekretariatet.no/klagenemda-for-offentlige-anskaffelser-kofa
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E-pasts: oslo.tingrett@domstol.no
Tālrunis: +47 22035200
Šīs organizācijas lomas: 
Pārskatīšanas organizācija

Informācija par paziņojumu

Paziņojuma identifikators/versija: b018b270-462c-4908-9edc-739699ef5c79  -  01
Veidlapas tips: Konkurss
Paziņojuma veids: Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Paziņojuma apakšveids: 16
Paziņojuma nosūtīšanas datums: 06/02/2026 11:22:45 (UTC+00:00) Rietumeiropas laiks
Paziņojuma nosūtīšanas datums (e- sūtītājs): 06/02/2026 12:00:47 (UTC+00:00) 
Rietumeiropas laiks
Valodas, kurās oficiāli pieejams šis paziņojums: angļu valoda
Paziņojuma publikācijas numurs: 92422-2026
OV S sērijas izdevuma numurs: 27/2026
Publicēšanas datums: 09/02/2026
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